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ИИММЕЕННАА

Имя Марка Шагала было возв-
ращено городу после десятилетий
забвения по инициативе общест-
венности. Местные власти объяви-
ли об открытии музея художника,
сегодня это бренд Витебска. О ра-
боте музея Марка Шагала мы поп-
росили рассказать директора Люд-
милу ХМЕЛЬНИЦКУЮ.

– Музейный комплекс объеди-
няет Дом-музей художника на ули-
це Покровской и Арт-центр, за год
у нас бывает до 20 тысяч туристов.
На туристической карте Беларуси
наши объекты занимают особое
место, так как пользуются устойчи-
вым вниманием. Первые годы уш-
ли на то, чтобы доказать, что дом
на Покровской улице принадлежал
семье Шагала, на сбор экспозици-
онных материалов. В 1997-м, в год
110-летия Марка Захаровича, мы
открыли музей. В тот же год состо-
ялась первая выставка работ Шага-
ла из Франции, ее привезли внучки
художника из музея в Ницце. С тех
пор у нас было пять таких выста-
вок. Из Франции нам привозили
живопись мастера, рисунки, графи-
ку, гобелены, эскизы. Наследники
Шагала предлагают нам выставки
на льготных условиях. 

Очередной вехой в истории му-
зея стало открытие библиотеки  на
основе дара, сделанного в 2002 го-
ду немецким доктором Генрихом
Манделем. Он подарил нам 1700
изданий о Шагале. Сейчас наша
специализированная библиотека
насчитывает 5 тысяч книг. В ней

книги об истории и теории русско-
го и европейского авангарда, о
творчестве Марка Шагала и ев-
рейской культуре. Но 80 процен-
тов этих книг издано на иностран-
ных языках. В последнее время мы
установили контакты с российски-
ми издательствами, где активно вы-
пускают книги о Шагале на рус-
ском языке – его лекции, автобиог-
рафии, недавно вышла, например,
книга воспоминаний гражданской
жены Шагала Вирджинии Хаггард
и их сына Давида Мак-Нила. 

Шагаловские фестивали мы
проводим не только в Витебске. В

2003 году организовали выставку
иллюстраций Шагала к Библии в
польском городе Люблине. Верни-
саж перерос в настоящий фести-
валь: студенческой труппой был
поставлен спектакль, прошли науч-
ные чтения, состоялась презентация
книги Шагала на польском языке.
После Люблина сразу пришли заяв-
ки на выставку из 7 польских горо-
дов. Успех был неожиданным. 

Второй выездной фестиваль мы
провели в 2006 году в Гомеле. Кро-
ме выставки работ художника были
прочитаны лекции по шагаловеде-
нию, хореограф Инна Асламова

поставила спектакль «Розы и мимо-
зы», посвященный Шагалу.   

В 2008 году совместно с городс-
кой Думой Даугавпилса мы реали-
зовали проект «Марк Шагал –
Марк Ротко: искусство без гра-
ниц». 

– А если подводить некий итог
Шагаловским чтениям в Витебс-
ке. Что достигнуто?

– Витебский период жизни Ша-
гала в большой степени повлиял на
формирование его художественных
и эстетических взглядов. О его
жизни в эти годы было мало изве-
стно. Шагал после отъезда за гра-
ницу написал свою автобиогра-
фию, но она несколько мифологи-
зирована. На чтениях мы сделали
акцент на исследовании раннего пе-
риода его творчества и получили
результат. Все доклады опублико-
ваны и размещены на интернет-
сайте музея. Часть материалов пе-
реведена на английский язык. Сей-
час, накопив достаточно материала
о самом художнике, мы расширяем
временные и пространственные
рамки, вводим в контекст чтений
новые имена, так или иначе связан-
ные с окружением Шагала. Напри-
мер, коллекционер из Санкт-Пе-
тербурга привез в этом году новые
материалы о художнике Роберте
Генине, о котором мы почти ниче-
го не знали. Он родился в России,
эмигрировал в Германию, но
жизнь закончил на родине, разоча-
рованный в своих идеалах. Худож-
ник круга Шагала, у них были кон-
такты.     

– Имя Шагала притягивает
творческих людей. В Арт-центре
Марка Шагала часто выставляют
свои картины известные худож-
ники зарубежья. Недавно, напри-
мер, у вас с успехом прошла выс-
тавка работ Франсуазы Лимузи
(Франция).  Насколько Арт-
центр готов сегодня менять фор-
мы работы, искать новые пути в
популяризации современного ис-
кусства?

– Мы занимаемся разными про-
ектами. Один из них – популяриза-
ция современного искусства. Же-
лающие выставиться у нас стоят в
очереди несколько лет. Мы прово-
дим цикл творческих встреч «Диа-
логи о культуре. ХХІ век». Пригла-
шаем деятелей культуры – писате-
лей, режиссеров, музыкантов. У нас
побывали писательница Наталья
Толстая, музыковед Дмитрий Сол-
лертинский, директор издательства
«Вита Нова» Алексей Захаренков.
При музее мы проводим Летнюю
школу искусств, во время которой
ребята получают шанс заглянуть в
соседнюю сферу искусства. Одни
подростки рисуют, другие – танцу-
ют, общаются и пытаются понять
визуальный язык друг друга. Наши
педагоги проводят мастер-классы,
и в результате танцоры берут в ру-
ки кисти, а художники начинают
двигаться. Потом все вместе они
создают заключительный перфор-
манс.    

Музей – это не застывший ор-
ганизм, куда сходил один раз, впе-
чатлился и больше сюда не тянет.
Поиск новых форм в музейной ра-
боте нацелен на главный результат
– привлечение гостей и жителей го-
рода, что также придает Витебску
особый культурологический ак-
цент.  

Беседовала
Светлана ДЕДИНКИНА

Здесь живет душа гения
Музей Марка Шагала отметит 20-летие на «Славянском базаре в Витебске»

ВВЫЫССТТААВВККАА

С 12 по 26 июня в стенах
МВЦ «Рабочий и колхозница»
проходит художественная выстав-
ка «Жизнь, опаленная войной»,
посвященная доблестному вкладу
русского и белорусского народов
в Победу в Великой Отечествен-
ной войне и приуроченная к 70-
летию начала Великой Отечест-
венной войны.

Как нельзя разделить подвиг
миллионов соотечественников, бо-
ровшихся на фронтах и в тылу, так
не делится и их слава – это была
общая война и общая победа.
Фонд развития искусств и образо-
вания под эгидой Постоянного
Комитета Союзного государства
России и Беларуси отдает дань без-
мерного уважения священному
подвигу. 

Искусство народов России и Бе-
ларуси, воспитанных героической
эпохой в духе братства и взаимопо-
мощи, тоже неразделимо – это час-
ти одного целого. Это еще раз под-
черкнул Государственный секре-
тарь Союзного государства Павел
Бородин, посетивший выставку 15
июня. Особое внимание Государ-
ственный секретарь уделил обще-
нию с мастерами, в том числе с со-
искателем Премии Союзного госу-
дарства в области литературы и ис-
кусства, народным художником Бе-
ларуси Георгием Поплавским.
Мастер уже давно известен в Рос-
сии: именно он стал учителем мно-
гих известных российских художни-
ков. В творчестве этого признанно-
го «сурового романтика» особое
место занимает тема Великой
Отечественной войны: Георгий

Поплавский создал картины в честь
65-летия освобождения Белоруссии
и Победы советского народа в
Великой Отечественной войне. 

Долгая война не пощадила ни
тех, кто воевал, ни тех, кто оста-
вался в тылу. Она в буквальном
смысле опалила города, села, а
главное – души людей. Но люди
выстояли, потому что были вмес-
те. Трудными были послевоенные
годы, но жизнь потихоньку нала-
живалась. Вот только опаленные
души еще очень долго оживали от
невосполнимых потерь. А худож-
ники стремились запечатлеть вос-
поминания участников войны на
своих полотнах – для того, чтобы
донести правду о войне до своего
зрителя.

Экспозиция выставки сформи-
рована из произведений русских и
белорусских художников, на кото-
рых представлены образы не толь-
ко воинов-освободителей, но и
простых тружеников тыла. Образы
людей военного поколения, запе-
чатленные художниками, ни с кем
невозможно спутать – столько в
них пережитого, понятого и ос-
мысленного. Но главное – в них
есть вера и целеустремленность,
простота и доброта, понимание то-
го, что не хлебом единым жив че-
ловек. А этого так не хватает сегод-
няшним поколениям. И пока мы
помним о тех, кто уже никогда не
вернется, и о тех, кто вынес на сво-
их плечах все тяготы тыла и после-
военной жизни, нам есть на кого
равняться. Эта выставка – еще од-
на лепта в великое общее дело сох-
ранения памяти о Победе наших
народов.

Творчество «суровых
романтиков»

ФФЕЕССТТИИВВААЛЛЬЬ

Открыв фестиваль, комедия и
дальше не подкачала, приз за луч-
ший дебют был вручен Константи-
ну Буслову за фильм «Бабло». Да-
да, главное действующее лицо
фильма – чемоданчик с миллио-
ном евро, который украли из ма-
шины грузины-борсеточники, но
начать новую жизнь не успели, так
как бабло перекочевало в другие,
более проворные руки, а потом и в
третьи. Наблюдая за всем этим
действом, в которое вовлечены, как
водится, и менты, и проститутки, и
просто смышленые граждане, зал
беспрестанно хохочет. А бабло, ко-
торому самое время стать персона-
жем одушевленным и со своим го-
лосом, на протяжении фильма уме-
ло правит теми, у кого глаза горят
алчным огнем. И в финальном кад-
ре, когда чемоданчик вот-вот дол-
жен был вернуться в первые руки,
надо сказать, тоже не самые чис-
тые, бабло уплывает в неизвест-
ность в четвертый раз… 

Приз за лучший сценарий (Го-
ша Куценко, Виктор Шамиров,
Константин Юшкевич) и за луч-
шую мужскую роль (Константин
Юшкевич) вручен комедии «Уп-
ражнения в прекрасном» Виктора
Шамирова. Второй случай, когда
хохот зала стихал ненадолго.  Уж
очень самоигральный материал –
актеры сыграли самих себя на гаст-
ролях. Внешне – гастрольный чес,
на пару дней приехали в провин-
цию со спектаклем срубить того же
самого бабла, а по сути размышле-
ния о той тонкой материи, из кото-
рой рождается на свет это явление
– актер. Здесь есть отголоски всего
– и «быть или не быть», и моноло-
гов Счастливцева и Несчастливце-
ва, и знаменитой реплики «место
актера в буфете», и упоения общим
успехом, и разборками по поводу
короля, которого «играет свита» –
на общее обозрение беззастенчиво
выставлен тот «сор», из которого
«растут цветы». И хотя мы знали,
что эта картина «не совсем кино», а

просто перенесенный на экран
спектакль по пьесе, написанной
этими же авторами (и много лет
они же его играют), мы привет-
ствовали это решение жюри. И
реплику Виктора Шамирова, полу-
чавшего приз – «А я думал, что
призы вручают только за те филь-
мы, на которых люди спят», – зал
встретил аплодисментами. 

Добавим, что в конкурсе «Ко-
роткий метр» также победила коме-
дия «Мир крепежа» Михаила Сега-
ла, участвовавшего в Московском
фестивале с полнометражной кар-
тиной «Франц + Полина». В «Мире
крепежа» режиссер с невероятным
сарказмом выводит парочку буду-
щих молодоженов, обсуждающих с
менеджером (Андрей Мерзликин)
детальную организацию свадебного
вечера. Что будут делать в 17.00 и в
17.20 и т.д. Заканчивается встреча
тем, что предприимчивый менед-
жер расписывает жениху и невесте
организацию всех будущих жизнен-
ных торжеств, вплоть до… финаль-
ного.  Что ж, самое время восклик-
нуть: «Классики, не печальтесь,
жанр комедии возрождается!» Но
повременим, посмотрим, что ска-
жет зритель и что покажут на следу-
ющем «Кинотавре». 

Из 7 дебютантов (всего в кон-
курсе было 14 картин) отметим
еще разве что Александру Стреля-
ную, снявшую фильм по мотивам
рассказа Ивана Бунина «Суходол».
Из многослойной бунинской про-
зы выпускница Санкт-Петер-
бургского университета кино и те-
левидения вычленила историю На-
тальи, развернув ее в сторону этно-
графии. А уроженка Ростова-на-
Дону, выпускница Нью-Йоркского
университета искусств Ангелина
Никонова по сценарию, написан-
ному в соавторстве с Ольгой Дыхо-
вичной, сняла эротическую драму
«Портрет в сумерках» (приз за луч-
шую операторскую работу Ибену
Буллу). Тема мести женщины, под-
вергшейся насилию, в кино не но-

ва, достаточно вспомнить дважды
экранизировавшуюся у нас пьесу
Виктора Сергеева «Палач», а также
зарубежные фильмы «Ночной
портье», «Соломенные псы», «Бам-
бола». В «Портрете в сумерках» по-
ведение героини (Ольга Дыхович-
ная) поначалу весьма алогично и
потому неубедительно. А операто-
рская работа искусна – зритель уви-
дит много жесткого секса, посред-
ством которого героиня пытается
взять реванш над тем, в чьем при-
сутствии однажды унизили ее, но
признает ли он ее «победу» – боль-
шой вопрос…

Картина «Мой папа Барышни-
ков» Дмитрия Поволоцкого и
Марка Другого (приз за лучшую
музыку к фильму им. М. Таривер-
диева Александру Маноцкову), ду-
маю, будет иметь успех у зрителей.
Сценарий написан режиссерами на
основе детских воспоминаний
Дмитрий Поволоцкого, выпускни-
ка хореографического училища
при Большом театре, а также Джу-
лиардской школы в Америке, семь
лет танцевавшего в «Метрополи-
тен-опера», и передает всю гамму
чувств подростка, мечтающего о
славе Михаила Барышникова, да
еще считающего его, по недоразу-
мению, своим папой. Фильм снят
как воспоминания героя от перво-
го лица. В силу обстоятельств он не
стал танцевать, занимается бизне-
сом и совсем другого человека на-
зывает отцом. 

В жанре ретроистории снял
свою картину «Огни притона» и
Александр Гордон. Этот фильм
ждали особо – как же, телеведущий
«Закрытого показа» на Первом ка-
нале признался в интервью, что ни
одна из программ не принесла ему
столько врагов, как эта. Чем не по-
вод отыграться обиженным кине-
матографистам?! Но пресс-конфе-
ренция прошла на удивление мир-
но.  Действие фильма происходит в
1958 году. Трагическая история

Любы, хозяйки одесского мини-
притона (спецдиплом жюри «За со-
четание красоты и таланта» Оксане
Фандере), по-настоящему затрону-
ла всех. Фильм снят по повести от-
ца телеведущего Гарри Гордона, на-
писанной как посвящение Одессе –
по воспоминаниям друзей, их рас-
сказам о пережитых страстях, о
встречах и расставаниях. Прототи-
пов у Любы, утверждает автор по-
вести, нет, это собирательный об-
раз. Но Оксана Фандера вдохнула
столько жизни в эту чистую душой
женщину, жизнь которой сложи-
лась так кособоко, что ее героине
сочувствуешь, как никому из персо-
нажей этого «Кинотавра». Люба пы-
тается вырваться из цепких объятий
притона, в котором у нее живут две
«девочки» (Анна Слю и Катерина
Шпица), она едет в деревню к мате-
ри (Ада Роговцева) и едва не стано-
вится стараниями нового председа-
теля колхоза завклубом. Мечтает
пристроить механиком Адама, поэ-
та-бессребреника, с которым они
ведут беседы о смысле жизни на бе-
регу моря. Но жизнь мстительна.
Родная мать, несмотря на все забо-
ты дочери о ней, бросает ей в лицо:
«Проститутка!» И что остается де-
лать деревенским ухарям? Попы-
тавшись взять свое и получив отказ,
они до полусмерти избивают Любу.
И, вернувшись в свой притон, она
тихо умирает на своей постели. 

Фильм снят внятно и со светом
в душе. И, возможно, кому-то из
будущих участников «Закрытого
показа»  станет очевидно, почему
таким непримиримым бывает во
время программы Гордон. 

Лучшим режиссером, как и
несколько лет назад, назван Бакур
Бакурадзе («Охотник»). Картина
участвовала в «Особом взгляде» 
64-го Каннского фестиваля, а на
22-м «Кинотавре» получила еще и
«Белого слона» – приз Гильдии ки-
новедов и кинокритиков РФ. У
«Охотника» обнаружилось явно

больше поклонников, чем у
«Шультеса». Режиссер продолжает
исследовать внутренний мир чело-
века, показывая окружающую
действительность его глазами.
Иван Дунаев (его роль исполнил
белорусский егерь Михаил Барско-
вич) – успешный фермер, шагаю-
щий в ногу со временем. У него же-
на, двое детей – юная дочь и увеч-
ный сын-подросток, у мальчика
нет руки. Отец постоянно демон-
стрирует сыну, что и с одной рукой
можно со всем управляться. Он бе-
рет сына с собой на охоту, а охота
для фермера – отдушина. Но Иван
не подозревает, сколько новых
чувств всколыхнет в нем встреча с
Любой, отбывающей срок на посе-
лении (Татьяна Шаповалова – приз
за лучшую женскую роль). Встре-
чаются поистине «два одиночества»
и неожиданно для себя отогревают
друг друга. И когда Люба, освобо-
дившись, уезжает к себе в Питер,
Ивану предстоит научиться жить
без нее. Фильм понятен без слов
зрителю любой национальности.
Следует заметить, что продюсер
картин-лауреатов «Бабло» и «Охот-
ник» – Сергей Сельянов. 

Гран-при присудили «Безразли-
чию» Олега Флянгольца. Фильм
режиссер начал снимать в 1989 го-
ду, а закончил в 2011-м. Снят в
черно-белой гамме, на фоне кино-
хроники 60-х складывается неле-
пый треугольник – юный Петя, ув-
леченный игрой на цимбалах (в
этой роли Федор Бондарчук – еще
с шевелюрой), влюбляется в Жужу,
взрослую подружку уголовника.
Заканчивается все плохо. Но в
фильме так хорошо передан аро-
мат времени, что председатель жю-
ри Александр Миндадзе, вручая
приз, сказал, что картина Олега
Флянгольца помогла его сверстни-
кам вернуться в «счастливое золо-
тое время, когда кинематограф раз-
вивался по законам искусства» и в
котором они «разглядели самих се-
бя». В этом фильме действительно
есть какая-то магия. 

И только в одном трудно согла-
ситься с жюри – без приза был ос-
тавлен замечательный докумен-
тальный фильм Виталия Манского
«Родина или смерть» о Кубе. Мас-
тера удостоили лишь диплома
Гильдии киноведов и кинокрити-
ков РФ. Закрыли фестиваль «Еле-
ной» Андрея Звягинцева, обладате-
ля спецприза жюри «Особого
взгляда» на 64-м Каннском фести-
вале.  Забавно отметить, что фильм
Марины Вроды, отобранный в
«Короткий метр» за три месяца до
того, как ему была вручена «Золо-
тая пальмовая ветвь» 64-го Кан-
нского фестиваля, был удостоен
лишь диплома.

А в целом о фестивале можно
сказать одно – такого количества
мастер-классов, представления но-
вых фильмов, «круглых столов» и
даже телемостов еще не бывало. 

Нина КАТАЕВА, 
наш собкор

Сочи – Москва

Победило «Безразличие»
Гран-при 22-го «Кинотавра» вручили фильму о Москве 60-х

Неожиданным на фестивале было многое, и прежде всего то, что
приоритет в конкурсной программе, включая дебютантов, был отдан
зрительскому кино – комедиям, мелодрамам, драмам. Комедия –
редкостное явление – царила на фестивале. Романтической комедией
Авдотьи Смирновой «Два дня» он и открылся. Актуальнейшую тему
взаимоотношений власти и интеллигенции в лице провинциальных
музейщиков режиссер решает в гротесковом ключе. В центре филь-
ма – замечательный комедийный дуэт: Федор Бондарчук играет
крупного чиновника, приехавшего присмотреть земли музея под
строительство коттеджей, а Ксения Раппопорт – научного сотрудни-
ка обители духовности, разумеется, дамочку не от мира сего. Она-то
и вступает в яростную схватку с чинушей, поднимая с колен своих
коллег, униженно молящих о спасении музея. Но заканчивается все
как в сказке – на то и ромкомедия, а внимательный зритель с удо-
вольствием будет фиксировать намеки, а то и урок извлечет из этих
полутора часов. 

Во все времена Беларусь слави-
лась на весь мир своими потрясаю-
щими объектами историко-куль-
турного наследия. Но, к сожале-
нию, многие из них, в силу различ-
ных обстоятельств, оказались за
пределами Синеокой, а некоторые
– и вовсе бесследно исчезли. Нап-
ример, до сих пор достоверно неиз-
вестно местонахождение Креста
Евфросиньи Полоцкой.

Однако с течением времени
многие уникальные белорусские ра-
ритеты постепенно возвращаются
на родину. В Министерстве иност-
ранных дел Беларуси состоялась це-
ремония передачи в дар Нацио-
нальной библиотеке и Националь-
ному историко-культурному му-
зею-заповеднику «Несвиж» куль-
турных и исторических ценностей,
вывезенных за пределы страны. В
мероприятии приняли участие ми-
нистр иностранных дел Сергей
Мартынов, министр культуры Па-
вел Латушко, уполномоченный по
делам религий и национальностей
Леонид Гуляко, директор Нацио-
нальной библиотеки Роман Мо-
тульский, директор музея-заповед-
ника «Несвиж» Сергей Климов.

Благодаря стараниям члена ре-
дакционного совета газеты «Союз-
ное вече», председателя Федераль-
ной национально-культурной авто-
номии белорусов России Валерия
Казакова фонды Национальной
библиотеки и музея-заповедника
пополнились такими реликвиями,
как медали в честь Людвиги-Каро-
лины Радзивилл 1667 года и «Взя-
тие Смоленска Владиславом IV, ко-
ролем Речи Посполитой» 1634 го-
да; гравюра, принадлежавшая Рад-
зивиллам; немецкое издание 1711
года «Наставление по составлению
родовых гербов»; два репринтных

издания Слуцкой (XV век) и Барку-
лабовской (XVII век) летописей;
оригинальная Библия 1816 года;
книга А.П. Сапунова «Витебская
старина» с автографом автора 1885
года; 12 альбомов «Великая война в
образах и картинах» издания Д.Я.
Маковского 1914 года.

– Эта церемония – очередной,
но не последний шаг в возвращении
объектов историко-культурного
наследия на родину, – сказал Вале-
рий Казаков. – Веками из Беларуси
вывозилось множество ценностей,
и сейчас мы делаем все возможное
для того, чтобы вернуть их.

Как отметил министр культуры
Беларуси Павел Латушко, сегодня
белорусским музеям достаточно тя-
жело возвращать аутентичные ве-
щи. Поэтому «наиболее распростра-
ненными являются их цифровые
копии, репринтные издания, орга-
низация выставок предметов, пере-
данных на депозит». Так, в Нацио-
нальном художественном музее Бе-
ларуси экспонировалась выставка
слуцких поясов из коллекции Госу-
дарственного исторического музея
России. Кроме того, при поддержке
российских коллег сделана цифро-
вая копия Полоцкого Евангелия,
переданная нашей стране.

– Также Государственная прог-
рамма «Культура Беларуси» на
2011-2015 годы предусматривает
выделение около одного миллиона
долларов на приобретение истори-
ко-культурных ценностей, вывезен-
ных за пределы Беларуси, – заявил
министр. –  Кроме того, с первого
июля текущего года вступает в силу
указ, в соответствии с которым все
ценности, возвращаемые в Бела-
русь, будут избавлены от налога на
добавленную стоимость.

Марина БРУЯКО

ННААШШЕЕ  ННААССЛЛЕЕДДИИЕЕ

Прописка – домашняя
Уникальные белорусские раритеты,
вывезенные за пределы страны, возвращаются
на свою историческую родину
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